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दत्त बावनी 
(Marathi Shlok + Hindi Meaning + English Translation) 

 

    श्लोक १ 

Marathi: 

जय योगीश्वर दत्त दयाळ । 
त ूंच एक जगती प्रततपाळ ॥१॥ 

Hindi Meaning: 

हे योगीश्वर दयाळु दत्त, आप ही सम्प र्ण जगत के रक्षक और पालनकताण हैं। 

English Meaning: 

O compassionate Lord Datta, you alone are the protector and sustainer of 
the world. 

 

    श्लोक २ 

Marathi: 

अत्र्यनुसये करूतन तनमित्त । 
प्रगटमस जगता स्तव तनश्श्चत ॥२॥ 

Hindi Meaning: 

अत्री ऋषि आणर् अनस या याूंच्या तपश्चयेिुळे आपर् तनश्श्चतपरे् या जगात अवतरलेले 
आहात। 



English Meaning: 

You incarnated in this world through the devotion and penance of Sage 
Atri and Anusuya. 

 

    श्लोक ३ 

Marathi: 

ब्रह्िाऽच्युतशूंकर अवतार । 
शरर्ाूंगतामस त ूं आधार ॥३॥ 

Hindi Meaning: 

आप ब्रह्िा, षवष्रु् आणर् शूंकर याूंचे सूंयुक्त अवतार आहात; शरर् आलेलयाूंचे आपर् आधार 
आहात। 

English Meaning: 

You are the combined incarnation of Brahma, Vishnu, and Shiva, and you 
protect all who surrender to you. 

 

    श्लोक ४ 

Marathi: 

अूंतयाणिी ब्रह्यस्वरूप । 
बाह्य गुरु नररूप सुरूप ॥४॥ 

Hindi Meaning: 

आप अूंतःकरर्ातील ब्रह्िस्वरूप आहात आणर् बाहेरून िानव रूपातील गुरु स्वरूप आहात। 

English Meaning: 



You are the inner divine consciousness and outwardly manifest as the 
perfect human Guru. 

 

    श्लोक ५ 

Marathi: 

काण ूं अन्नप र्ाण झोळी । 
शाूंतत किूंडलु करकिळी ॥५॥ 

Hindi Meaning: 

आपलया बाूंधर्ीिध्ये अन्नप रे्ची झोळी आहे आणर् हातात शाूंतीचे किूंडल घेऊन आपर् उभे 
आहात। 

English Meaning: 

You carry the bowl of Annapurna at your side and hold the sacred vessel 
of peace in your hands. 

 

    श्लोक ६ 

Marathi: 

कुठें िड्भुजा कोठें चार । 
अनूंत बाह  त ूं तनधाणर ॥६॥ 

Hindi Meaning: 

कधी आपर् सहा भुजाूंनी, कधी चार भुजाूंनी, तर कधी अनूंत हाताूंनी प्रकट होता—आप ही 
अनूंत स्वरूपधारी। 

English Meaning: 



At times you appear with six arms, sometimes with four, and at times 
with countless arms—your forms are infinite. 

 

    श्लोक ७ 

Marathi: 

आलो चरर्ी बाळ अजार् । 
ददगूंबरा, उठ जाई प्रार् ॥७॥ 

Hindi Meaning: 

हे ददगूंबर दत्त, एक अज्ञानी बालक तुिच्या चरर्ी आला आहे; तुम्ही उठ न त्याच्या जीवनाला 
आधार द्या। 

English Meaning: 

O Digambara Datta, an innocent child (devotee) comes to your feet—
please rise and bless his life. 

 

    श्लोक ८ 

Marathi: 

ऐकुतन अजुणन-भक्ती-साद । 
प्रसन्न झाला त ूं साक्षात ्॥८॥ 

Hindi Meaning: 

अजुणनाच्या भश्क्तप र्ण हाकेला ऐक न आपर् प्रत्यक्ष प्रसन्न झाला होता। 

English Meaning: 

Hearing Arjuna’s sincere call of devotion, you manifested and blessed 
him. 



 

    श्लोक ९ 

Marathi: 

ददधली ऋद्धी मसद्धी अपार । 
अूंती िोक्ष िहापद सार ॥९॥ 

Hindi Meaning: 

आपर् असीि ऋद्धी-मसद्धी प्रदान करता आणर् शेवटी िोक्षाचे सवोच्च पद देता। 

English Meaning: 

You bestow immense spiritual powers and ultimately grant the supreme 
state of liberation (moksha). 

 

    श्लोक १० 

Marathi: 

केला काूं त ूं आज षवलूंब? 
तुजषवर् िजला ना आलूंब ॥१०॥ 

Hindi Meaning: 

हे प्रभ , आज उशीर का करता? तुिच्या मशवाय िला दसुरा कोर्ताही आधार नाही। 

English Meaning: 

O Lord, why delay today? I have no support except you alone. 

   श्लोक ११ 

षवष्रु्शिण द्षवज तारुतनया । 
श्राद््धूं जेंषवला प्रेििया ॥ ११॥ 



दहूंदी अर्ण: 

षवष्रु्शिण नािक द्षवज की तरुर् पत्नी ने प्रेिप वणक आपको श्राद्ध िें भोजन कराया। 

English Meaning: 

The young wife of the Brahmin Vishnusharma lovingly offered you food 
during the Shraddha ceremony. 

 

   श्लोक १२ 

जूंभे देवा त्रासषवले । 
कृपाितृे त्वाूं हाूंसषवलें ॥ १२॥ 

दहूंदी अर्ण: 

जब देवता आपके भय से काूंप उठे, तब आपने अपनी कृपा से उन्हें हँसाया और शाूंत ककया। 

English Meaning: 

When the gods trembled in fear, you comforted them with your grace and 
restored their peace. 

 

   श्लोक १३ 

पसरी िाया ददततसुत ि तण । 
इूंद्रा करवी व्धला त तण? ॥ १३॥ 

दहूंदी अर्ण: 

ददतीपतु्र (असुर) ने िायाजाल फैलाया, तो क्या आपने तुरूंत इूंद्र को उसकी रक्षा हेतु सहायता 
नहीूं की? 

English Meaning: 



When the demon son of Diti spread illusion, didn't you immediately help 
Indra to defeat him? 

 

   श्लोक १४ 

ऐसी लीला जी जी शवण । 
केली, वणर्णल कैसी सवण? ॥ १४॥ 

दहूंदी अर्ण: 

हे शवणरूप दत्त, आपने इतनी लीला की हैं कक सबका वर्णन कर पाना असूंभव है। 

English Meaning: 

O Lord, you have performed countless divine acts; it is impossible to 
describe them all. 

 

   श्लोक १५ 

घेई आयु सुतार्ी नाि । 
केला त्यातें त ूं तनष्काि ॥ १५॥ 

दहूंदी अर्ण: 

सूंतान की इच्छा से जो आपकी शरर् िें आया, आपने उसे तनष्काि भाव से आयु और पतु्र 
प्रदान ककया। 

English Meaning: 

Whoever sought a child from you received long life and offspring through 
your selfless grace. 

 

   श्लोक १६ 



बो्धयले यद ुपरशुराि । 
साध्य देव प्रह्लाद अकाि ॥ १६॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आपने यद ुऔर परशरुाि को ज्ञान ददया, और प्रह्लाद जैसे तनष्काि भक्त को भी मसद््ध 
प्रदान की। 

English Meaning: 

You enlightened sages like Yadu and Parashurama, and blessed selfless 
devotees like Prahlada. 

 

   श्लोक १७ 

ऐसी ही तव कृपा अगाध । 
काूं न ऐकसी िाझी साद ॥ १७॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आपकी कृपा इतनी अगाध है, कफर िेरी पकुार आप क्यों नहीूं सुनते? 

English Meaning: 

Your grace is unfathomable, then why do you not hear my humble call? 

 

   श्लोक १८ 

धाूंव अनूंता, पादह न अूंत । 
न करी िध्येच मशशुचा अूंत ॥ १८॥ 

दहूंदी अर्ण: 

हे अनूंता! दौड़कर आओ, िेरे दःु  का अूंत करो, और बीच िागण िें इस बालक भक्त का 
नाश न होने दो। 



English Meaning: 

O Infinite One, come running and end my suffering; do not let your child-
devotee perish midway. 

 

   श्लोक १९ 

पाहुतन द्षवजपत्नीकृत स्नेह । 
झाला सुत त ूं तनःसूंदेह ॥ १९॥ 

दहूंदी अर्ण: 

द्षवज पत्नी के स्नेह को दे कर, आपने स्वयूं पतु्ररूप धारर् ककया — यह तनःसूंदेह सत्य है। 

English Meaning: 

Seeing the affection of the Brahmin woman, you yourself became her 
son—truly and undoubtedly. 

 

   श्लोक २० 

स्ितृणगािी कमलतार कृपाळ । 
जडिुढ रजका तारी दयाळ ॥ २०॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आप स्िरर् करने वालों के पास तरुूंत पहँुचते हैं। आपने एक ि  ण धुलाई करने वाले (रजक) 
भी दया कर तार ददया। 

English Meaning: 

You swiftly come to those who remember you. Even a simple washerman 
was saved by your boundless compassion. 

   श्लोक २१ 



पोटशळुी द्षवज ताररयला । 
ब्राह्यर्श्रेष्ठी उद्धररला ॥ २१॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आपने पेटद ुी से पीडड़त ब्राह्िर् को बचाया और ब्राह्िर्श्रेष्ठ को भी अपने अनुग्रह से 
उन्नत ककया। 

English Meaning: 

You saved the Brahmin suffering from stomach pain and uplifted the 
noble Brahmin with your grace. 

 

   श्लोक २२ 

सहाय काूं ना दे अजरा? । 
प्रसन्न नयने दे  जरा ॥ २२॥ 

दहूंदी अर्ण: 

हे अजरािर प्रभु! क्या आप सहायता नहीूं देंगे? कृपया अपनी प्रसन्न दृश्ष्ट िेरी ओर करें। 

English Meaning: 

O Eternal Lord, will you not help? Please look upon me with your 
gracious, smiling eyes. 

 

   श्लोक २३ 

वकृ्ष शुष्क त ूं पललषवला । 
उदास िजषवियी झाला ॥ २३॥ 

दहूंदी अर्ण: 



आपने स  े वकृ्ष को भी कफर से पललषवत ककया, परूंतु लगता है कक िेरे षविय िें आप उदास 
हो गए हैं। 

English Meaning: 

You revived even a dried tree with new leaves, yet it seems you have 
become indifferent toward me. 

 

   श्लोक २४ 

वूंध्या स्त्रीची सुत-स्वप्नें । 
फळली झाली गहृरत्नें ॥ २४॥ 

दहूंदी अर्ण: 

जो स्त्री बाूंझ र्ी, उसके पतु्र-स्वप्न आपके कृपाशक्ती से प रे हुए और घर िें सूंतान रूपी रत्न 
प्राप्त हुआ। 

English Meaning: 

A barren woman’s dream of having a child was fulfilled by your grace, 
and she received the jewel of motherhood. 

 

   श्लोक २५ 

तनरसुतन षवप्रतन चे कोड । 
पुरवी त्याच्या ितनचें कोड ॥ २५॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आपने ब्राह्िर् के शरीर का कुष्ठ रोग द र ककया और उसके िन की इच्छा भी प र्ण की। 

English Meaning: 



You removed the leprosy afflicting the Brahmin and fulfilled the deepest 
desires of his heart. 

 

   श्लोक २६ 

दोहषवली वूंध्या िदहिी । 
ब्राह्िर् दाररद्र्या हररसी ॥ २६॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आपने एक बाूंझ गाय को भी द ध देने योग्य बनाया और ब्राह्िर् का गरीबी का कष्ट द र 
ककया। 

English Meaning: 

You enabled a barren cow to give milk and relieved a Brahmin from the 
suffering of poverty. 

 

   श्लोक २७ 

घेवडा भक्षुतन प्रसन्न-क्षेि । 
ददधला सुवर्ण घट सप्रेि ॥ २७॥ 

दहूंदी अर्ण: 

केवल घेवडा (फल/डाळी)  ाकर भी आप प्रसन्न हुए और प्रेिप वणक स्वर्ण का कलश प्रदान 
ककया। 

English Meaning: 

Pleased by the humble offering of beans, you lovingly bestowed a golden 
pot upon the devotee. 

 



   श्लोक २८ 

ब्राह्िर् स्त्रीचा ितृ भ्रतार । 
केला सजीव, त ूं आधार ॥ २८॥ 

दहूंदी अर्ण: 

ब्राह्िर् स्त्री के ितृ पतत को आपने पुनः जीषवत ककया — आप ही उसका एकिात्र आधार 
रहे। 

English Meaning: 

You revived the dead husband of a Brahmin woman; you were her only 
divine refuge. 

 

   श्लोक २९ 

षपशाच्च पीडा केली द र । 
षवप्रपुत्र उठवीला श र ॥ २९॥ 

दहूंदी अर्ण: 

आपने षपशाच (भ त) द्वारा की गई पीड़ा द र की और ब्राह्िर् के पुत्र को तनभणय और 
बलशाली बनाया। 

English Meaning: 

You dispelled demonic afflictions and made the Brahmin’s son fearless 
and vigorous. 

 

   श्लोक ३० 

अूंत्यज हस्तें षवप्रिदास । 
हरुनी रक्षक्षले त्रत्रषवक्रिास ॥ ३०॥ 



दहूंदी अर्ण: 

एक अूंत्यज (तनम्न जातत) के हार्ों आपने ब्राह्िर् की पत्नी को बचाया और त्रत्रषवक्रि 
(षवष्रु्) की रक्षा की। 

English Meaning: 

Through an outcaste, you rescued the Brahmin’s wife and protected Lord 
Trivikrama. 

     श्लोक ३१ 

Marathi: 

तूंतुक भक्ता क्षर्ाूंत एक । दशणन ददधले शैलीूं नके ॥३१॥ 

Hindi Meaning: 

अत्यूंत तललीन भक्ताूंना क्षर्भरात त  अनके सुूंदर रूपाूंिध्ये दशणन देतो. 

English Meaning: 

To deeply devoted devotees, you grant instant divine visions in many 
beautiful forms. 

 

     श्लोक ३२ 

Marathi: 

एकत्र वळेी अष्टस्वरूप । झाला अससी, पुन्हाूं अरूप ॥३२॥ 

Hindi Meaning: 

एकाच वेळी त  आठ स्वरूपाूंत प्रकट होतोस आणर् पनु्हा तनषवणकार, तनराकार होतोस. 

English Meaning: 



At the same moment you manifest in eight forms, and then again become 
formless. 

 

     श्लोक ३३ 

Marathi: 

तोिषवले तनज भक्त सुजात । दा वुतन प्र्चती साक्षात ॥३३॥ 

Hindi Meaning: 

त  आपलया श्रेष्ठ भक्ताूंना प्रसन्न करतोस आणर् त्याूंना प्रत्यक्ष अनुभव देतोस. 

English Meaning: 

You delight your noble devotees and grant them direct spiritual 
experience. 

 

     श्लोक ३४ 

Marathi: 

हरला यवननपृाचा कोड । सिता ििता तजुला गोड ॥३४॥ 

Hindi Meaning: 

त  यवन राजा का अहूंकार तोडला; तुझे सित्व आणर् करुर्ा अद्षवतीय आहेत. 

English Meaning: 

You destroyed the arrogance of the foreign king; your compassion and 
equality are supreme. 

 

     श्लोक ३५ 



Marathi: 

राि-कन्हैया रूपधरा । केलया लीला ददगूंबरा! ॥३५॥ 

Hindi Meaning: 

त  राि और कृष्र् के रूप धारर् कर ददव्य लीला करतोस। 

English Meaning: 

You assume the forms of Rama and Krishna and perform divine 
pastimes. 

 

     श्लोक ३६ 

Marathi: 

मशला ताररलया, गणर्का, व्याध । पशपुक्षी तजु देती साद ॥३६॥ 

Hindi Meaning: 

त  पत्र्र, गणर्का, मशकारी—सबको िुक्त करता है; जानवर-पक्षी भी तुझे पकुारते हैं। 

English Meaning: 

You liberated stones, courtesans, hunters; even animals and birds call 
upon you. 

 

     श्लोक ३७ 

Marathi: 

अधिा तारक तव शुभ नाि । गाता ककती न होती काि ॥३७॥ 

Hindi Meaning: 



तेरा शुभ नाि गाने से अधि भी तार जाते हैं; इसे जपने िें कोई कदठनाई नहीूं। 

English Meaning: 

Your holy name uplifts even the lowliest; chanting it is effortless yet 
powerful. 

 

     श्लोक ३८ 

Marathi: 

आ्ध-व्या्ध-उपा्ध-गवण । टळती भावें भजताूं सवण ॥३८॥ 

Hindi Meaning: 

शुभ भावना से तेरा भजन करने पर िानमसक, शारीररक दःु  और अहूंकार द र हो जाते हैं। 

English Meaning: 

By worshipping you with devotion, all ailments, troubles, and ego 
disappear. 

 

     श्लोक ३९ 

Marathi: 

ि ठ िूंत्र नच लागे जार् । पावे नर स्िररे् तनवाणर् ॥३९॥ 

Hindi Meaning: 

कोई षवशेि िूंत्र की आवश्यकता नहीूं—मसफण  तरेा स्िरर् ही िोक्ष देता है। 

English Meaning: 

No complex mantra is needed; mere remembrance of you grants 
liberation. 



 

     श्लोक ४० 

Marathi: 

डाककर्, शाककर्, िदहिास र । भ तें, षपशाच्चें, णझूंद, अस र ॥४०॥ 

Hindi Meaning: 

डाककनी–शाककनी, िदहिासुर, भ त–षपशाच—सब तुझ्या सािर्थयाणने द र भागतात. 

English Meaning: 

Evil spirits, demons, and dark forces flee before your divine power. 

     श्लोक ४१ 

Marathi: 

पळती िुष्टी आवळुनी । ध न-प्रार्णना-पररसोनी ॥४१॥ 

Hindi Meaning: 

सूंकटे, अडचर्ी आणर् दषु्ट शक्ती प्रार्णना, ध प आणर् भावप र्ण आरतीने द र पळतात. 

English Meaning: 

Troubles and negative forces flee when sincere prayer, incense, and 
devotion are offered. 

 

     श्लोक ४२ 

Marathi: 

करुतन ध प गाइल नेिें । दत्तवावनी जो प्रेिें ॥४२॥ 

Hindi Meaning: 



जो प्रेिाने ध प करीत दत्त बावनीचे तनयमित गायन करतो, त्याला िहान पुण्य मिळते. 

English Meaning: 

One who lovingly sings the Datta Bavani daily with incense attains great 
merit. 

 

     श्लोक ४३ 

Marathi: 

साधे त्याला इह परलोक । िनी तयाच्या उरे न शोक ॥४३॥ 

Hindi Meaning: 

जो दत्ताची भक्ती करतो त्याचा इहलोक आणर् परलोक दोन्ही सुधरतात; त्याच्या िनात दःु  
राहत नाही. 

English Meaning: 

Devotees of Datta prosper in this world and the next; sorrow leaves their 
hearts. 

 

     श्लोक ४४ 

Marathi: 

रादहल मसद्धी दासीपरी । दैन्य आपदा पळत दरुी ॥४४॥ 

Hindi Meaning: 

दत्त भक्ताच्या सवेेत मसद्धी दासीप्रिारे् उभी राहते; दाररद्र्य आणर् सूंकटे द र पळतात. 

English Meaning: 

Success serves Datta's devotee like a maid; poverty and troubles vanish. 



 

     श्लोक ४५ 

Marathi: 

नेिे बावन गुरुवारी । प्रेिे बावन पाठ करी ॥४५॥ 

Hindi Meaning: 

जो प्रत्येक गुरुवारी प्रेिाने बावनीचा पाठ करतो, त्याला अपार कृपा प्राप्त होते. 

English Meaning: 

He who recites the Bavani lovingly every Thursday receives abundant 
grace. 

 

     श्लोक ४६ 

Marathi: 

यर्ावकाशे स्िरी सुधी । यि ना दूंडे त्यास कधी ॥४६॥ 

Hindi Meaning: 

जो वळेोवळेी दत्ताचे स्िरर् करतो, त्याला यिाचा दूंड लागत नाही. 

English Meaning: 

Those who remember Datta now and then are never punished by Yama. 

 

     श्लोक ४७ 

Marathi: 

अनेक रूपी हाच अभूंग । भजताूं नडे न िायारूंग ॥४७॥ 



Hindi Meaning: 

दत्त अनके रूपाूंत प्रकट होतो; त्याच्या भक्ताूंना िायचेा प्रभाव लागत नाही. 

English Meaning: 

Datta manifests in many forms; his devotees are unaffected by worldly 
illusions. 

 

     श्लोक ४८ 

Marathi: 

सहस्र नािें वेि अनेक । दत्त ददगूंबर अूंती एक ॥४८॥ 

Hindi Meaning: 

सहस्र नावूं, अनेक रूपे असली तरी शेवटी दत्त ददगूंबर एकच आहे. 

English Meaning: 

Though he has a thousand names and many forms, Datta Digambara is 
ultimately one. 

 

     श्लोक ४९ 

Marathi: 

वूंदन तजुला वारूंवार । वेद श्वास हें तव तनधाणर ॥४९॥ 

Hindi Meaning: 

तुला वारूंवार वूंदन; वदे म्हर्जे तुझा श्वास, असा तनधाणर आहे. 

English Meaning: 



Salutations to you again and again; the Vedas themselves are said to be 
your breath. 

 

     श्लोक ५० 

Marathi: 

र्कला वर्णन करताूं शेि । कोर् रूंक िी बहुकृत वेि ॥५०॥ 

Hindi Meaning: 

शेिनागही तुझे वर्णन करताना र्कतो; िग िी साधा िनुष्य तुझे िदहिेचे वर्णन कसे करू? 

English Meaning: 

Even Shesha tires describing your glory—how can an ordinary being like 
me do it? 

 

     श्लोक ५० 

(तुम्ही ददलेलया क्रिात पढुील दोन श्लोक शेवटचे) 

     श्लोक ५१ 

Marathi: 

अनुभवतपृ्तीचे उद्गार । ऐकुनी हूंसता  ाइल िार ॥५१॥ 

Hindi Meaning: 

भक्ताच्या अनुभवाने भरलेलया शबदाूंवर देव आनूंदान ेहसतो आणर् आशीवाणद देतो. 

English Meaning: 

Hearing the devotee’s heartfelt words, the Lord smiles and blesses him. 



 

     श्लोक ५२ 

Marathi: 

तपसी तत्त्विसी हा देव । बोला जयजय श्री गुरुदेव ॥५२॥ 

Hindi Meaning: 

हे देव! त  “तत्त्विसी” — परि तत्व आहेस; जय जय श्री गुरुदेव! 

English Meaning: 

O Lord, you are the Supreme Truth—Tat Tvam Asi; glory to Shri Gurudev! 

 

     ॥ अवध त ्चूंतन श्री गुरुदेव दत्त ॥ 
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